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Free Grace

Transcribed from Ingalls' Christian Harmony, 1805.
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1. The voice of free grace «cries 'scape to the mountains, For Adam's lost race, Christ o — pened a fountain
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8 2. This fountain is wide where all may find par—don, From Jesus’ side flows a  plen—teous re— demp-tion:
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N 3. O! Je-sus, ride on, thy king—dom 1is glorious, O’er death, hell and sin, will make us vic — to—rious;
4. On Zi-on we stand, we have gained the blest shore! With harps in our hands, we will praise ev — er — more.
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1. Forsins and transgressions, and eve—ry  pol— lu—tion. The blood it flows freely In streams of sal— va — tion. Hal-le—
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8 2. Though sinsthey are rai — sed as high as a mountain, The blood it will cleanse you, that flows from this fountain. Hal-le—
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N 3. Thy name shall be prais'd in the great con— gre — ga—tion, And saints shall rejoice in a— scri — bing sal— va— tion. Hal-le—
4. We view theblest fieldson the bank of the i — ver, And sing Hal-le—lu—jahs for ev—er and ev- er
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—lu—jah to the Lamb, who purchased ourpardon, We'll praisshim a - gain  When we pass o — ver Jor—dan.
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8  _lujah to the Lamb, who purchased ourpardon, We'll praisshim a - gain When we pass o — ver Jor-dan.
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—lu—jah to the Lamb, who purchased ourpardon, We'll praisshim a - gain  When we pass o — ver Jor—dan.



